
IMPORTANTE CONSERVE ESTE MANUAL PARA FUTURAS CONSULTAS.

Este producto se fabrica de conformidad con
los requisitos de las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 
2014/53/UE relativa a la comercialización de equipos radioeléctricos, 
2014/30/UE relativa a la compatibilidad electromagnética y 2001/95/UE 
relativa a la seguridad general de los productos, así como de conformidad 
con la legislación nacional.

MANUAL DE 
INSTRUCCIONES DEL 
VIGILABEBÉS DIGITAL

APOLO
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¡ATENCIÓN! ADVERTENCIAS

❖ PRECAUCIÓN ¡SÓLO UN ADULTO DEBE UTILIZAR EL PRODUCTO!
❖ PRECAUCIÓN ¡ESTE APARATO NO ES UN JUGUETE Y NO DEBE ESTAR AL ALCANCE DE LOS 

NIÑOS!
No deje que los niños jueguen con partes del monitor.

❖ PRECAUCIÓN NO COLOQUE NUNCA LA UNIDAD INTRAUTERINA EN LA CAMA O EL PARQUE DEL 
BEBÉ.

❖ PRECAUCIÓN LOS ADAPTADORES Y LAS UNIDADES PARA PADRES Y BEBÉS DEBEN 
ESTAR SIEMPRE FUERA D E L  ALCANCE DEL BEBÉ PARA EVITAR EL RIESGO DE 
LESIONES O ASFIXIA.

❖ PRECAUCIÓN ANTES DE USAR, INSPECCIONE EL BUEN FUNCIONAMIENTO DE TODAS LAS 
PIEZAS DE
EL PRODUCTO. No utilice el producto si observa que faltan algunas piezas o están dañadas.

❖ PRECAUCIÓN NO UTILICE NUNCA EL VIGILABEBÉS EN UN ENTORNO HÚMEDO, CERCA 
DEL AGUA O SUMERGIDO EN ELLA.

❖ PRECAUCIÓN MANTÉNGASE ALEJADO DEL FUEGO. Para evitar el sobrecalentamiento mantenga el 
transmisor, receptor y
los adaptadores lejos de fuentes de calor u otros dispositivos que desprendan calor.

❖ PRECAUCIÓN No deje los adaptadores en un lugar donde un niño pueda pisarlos. Un golpe en el 
adaptador
¡al enchufarlo a la red eléctrica puede causar daños y riesgo grave de lesiones!

❖ Utilice únicamente los adaptadores suministrados por el fabricante.
❖ Si utiliza un teléfono inalámbrico, un dispositivo de vídeo inalámbrico, una red Wi-Fi, microondas o 

dispositivos Bluetooth con una frecuencia de 2,4 GHz, y las unidades del monitor de vídeo 
muestran interferencias, reubique la unidad del bebé a una distancia mayor hasta que 
desaparezcan las interferencias.

❖ No utilice piezas de repuesto u otros componentes que no hayan sido suministrados por el 
f a b r i c a n t e . El fabricante no asume ninguna responsabilidad en caso de que se utilicen 
piezas de repuesto que no sean del tipo aprobado o recomendado por el fabricante.

❖ No realice cambios ni modificaciones en el producto. No modifique el circuito eléctrico ni añada 
otras piezas eléctricas. En caso necesario, póngase en contacto con el vendedor o con un centro 
de servicio autorizado para obtener asesoramiento y reparación.

❖ Antes de e n c h u f a r  los adaptadores, compruebe si el voltaje marcado en el adaptador coincide 
con el voltaje de la red eléctrica local. De lo contrario, ¡dañará el producto!

❖ No utilice adaptadores dañados.
❖ No retire las etiquetas y advertencias del producto. Son importantes para todos los que utilizan

el producto

PARA GARANTIZAR EL USO SEGURO DE ESTE PRODUCTO, SIGA LAS INSTRUCCIONES 
SIGUIENTES

¡LAS ADVERTENCIAS, DIRECTRICES Y RECOMENDACIONES DE ESTE MANUAL!

¡ESTE PRODUCTO ESTÁ PENSADO PARA AYUDARLE Y NO 
PUEDE SUSTITUIR LA SUPERVISIÓN REAL Y RESPONSABLE 

DE UN ADULTO!

UTILICE EL PRODUCTO ÚNICAMENTE PARA EL FIN PARA EL QUE HA SIDO CONCEBIDO.
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❖ Mantenga el envase de nailon fuera del alcance de los niños para evitar que se asfixien.



3

❖ ¡SÓLO un adulto puede enchufar los adaptadores!
❖ No doble, taladre (especialmente con objetos metálicos) ni dañe la batería de ninguna otra forma.
❖ Cargue la batería sólo con los adaptadores suministrados por el fabricante.
❖ No permita cortocircuitos.
❖ Mantenga el producto a temperatura ambiente.
❖ No exponer a la luz solar directa.
❖ No deje nunca una batería cargando sin supervisión.

OBSERVACIÓN: El compartimento de las pilas se encuentra en la parte posterior de la unidad de padres.

CONSEJOS: Cargue la batería completamente antes de usarla para guardarla y prolongar su vida útil.

¡IMPORTANTE! Para sustituir la batería, póngase en contacto con el vendedor o con un servicio técnico 
autorizado.

ADVERTENCIAS PARA EL USO DE BATERÍAS DE LI - ÓN

PRECAUCIÓN Cuando deje de utilizar el producto, no lo deseche con la 
basura doméstica normal, sino entréguelo en un punto de recogida de 
residuos oficial. Los residuos formados por aparatos eléctricos y de vídeo 
dañados, pilas, adaptadores, deben eliminarse por separado. Está prohibido 
tirarlos a los contenedores de basura doméstica. Esta será su considerable 
contribución para salvaguardar la naturaleza, reducir el efecto nocivo de las 
sustancias que se encuentran en las pilas y adaptadores, el medio ambiente 
y la salud humana.
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CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

Vigilabebés digital con frecuencia 2400 MHz -2483 MHz

Modo de modulación GFSK

Espectro ensanchado FHSS
Temperatura adecuada del aire
durante el uso del producto -100 C - +450 C

Humedad del aire adecuada
durante el uso del producto <85%

Alcance (sin obstáculos) a partir de 300 m de superficie abierta

Indicadores LED de volumen 4 colores, 9 LED

Modo de activación VOX 3 niveles de sensibilidad

Comunicación bidireccional Pulse el botón para la comunicación bidireccional
y hablar (pulsar para hablar)

Nanas 8 nanas

Zoom digital х1/ х2/ х3/ zoom

Reducción del ruido Reducción automática del ruido

Menú multilingüe Inglés/ Francés/ Alemán/ Italiano/ Español/ 
Portugués/ Turco/ Ruso/ Búlgaro

Modo de transmisión de datos Criptografía AES

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
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Dispositivo padre: MONITOR (receptor), 1 ud.

22 mm 162 mm

Pantalla LCD LCD IPS DE 5

Resolución 320х240 píxeles

Batería Li-ion 3050 mAh; 3,8V;

Duración (PANTALLA ENCENDIDA) 8 horas (3 niveles de luz LCD)

Duración (sólo modelo de audio) 16 horas (3 niveles de volumen)

Tiempo de carga completa 5 horas

Magnitud de potencia por pantalla encendida 350 mA (3 niveles de luz LCD)

Magnitud de energía por pantalla apagada 140 mA

Potencia durante la carga 670 mA

Antena En el exterior

Adaptador entrada: 100-240 V CA, 50-60 Hz,
salida: 5V; 1,2A, tipo С

Tamaño (AnxAlxPr), mm 162х86х22

Peso 0,2 kg

Dispositivo para bebés: CÁMARA (transmisor), 1 ud.

Ø71 mm

Sensor de imagen, tipo ¼" CMOS 1280x720 píxeles

Ángulo de rotación arriba/abajo (cámara 
reclinada)

90° hacia arriba, 45° hacia abajo

Ángulo de rotación izquierda/derecha (ángulo 
panorámico)

165° izquierda, 165° derecha

Ángulo de visión 68°

Curvatura < 1%

Visión nocturna 8 LED IR
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DIAGRAMA DE LAS PARTES PRINCIPALES

Alcance de la visión nocturna 5 m

Control de visión nocturna Automático, 1 sensor para luz débil

Antena Incorporado

Adaptador entrada: 100-240 V CA, 50-60 Hz,
salida: 5V; 1,2A, tipo С

Tamaño (AnxAlxPr), mm 71х71х116

Peso 0,19 kg

FUNCIONES

Comunicación bidireccional

Información sobre la temperatura

Reproductor musical con 8 canciones de cuna

Menú multilingüe

Visión nocturna automática

VOX (activación automática de la unidad del bebé al detectar sonido)

Zoom de la imagen en el monitor

Vista panorámica/ Reclinación de la cámara - control remoto de la cámara (transmisor) desde los 
botones del monitor (receptor)

Alarma

El juego incluye:
• Unidad matriz: MONITOR (receptor) - 1 ud.
• Unidad para bebés: CÁMARA (transmisor) - 1 ud.
• Adaptadores - 2 piezas
• Soporte de silicona
• Manual de instrucciones - 1 ud.

Asegúrese de que todas las piezas están disponibles.
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MONITOR (receptor)

1

2 3 4

 5
10 6
11 7
12 8

9

15 14 13

17
18

16 19

1. Antena
2. Botón de ajuste del brillo
3. Botón de control de volumen
4. Botón ON/OFF
5. Indicador LED de carga
6. Botón para seleccionar la nana
7. Botón Atrás
8. Botón de movimiento del cursor
(arriba, abajo, izquierda y derecha)
9. Botón "OK" и "MENU"
10. Indicador LED de encendido
11. Botón de comunicación bidireccional
12. Botón ZOOM
13. Micrófono
14. Pantalla LCD
15. Indicador LED del nivel de volumen
16. Altavoz
17. Compartimento de las pilas
18. Soporte para monitor
19. Conector para adaptador
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ANTES DE USAR

Indicador LED azul 
de encendido

(ON/OFF)

Paso 
2 Indicador LED azul 

de encendido

Paso 
3

Mantenga pulsado durante 3 
segundos

Indicador LED 
rojo de 
encendido

CÁMARA (transmisor)

1
2 6
3 7
4

8

5 9 10

1. Sensor de luz
2. Objetivo de la cámara
3. Indicador LED de encendido
4. Micrófono
5. Interruptor ON/OFF
6. Luz infrarroja
7. Altavoz
8. Conector para adaptador
9. Sensor de temperatura
10. Botón de emparejamiento

INICIO RÁPIDO DEL VIGILABEBÉS

Primer paso
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FUNCIONES PRINCIPALES

Primer paso
Suministre corriente a la unidad del bebé (cámara) desde la red local. Inserte la clavija del adaptador 
en la unidad del bebé y enchúfela a la toma de corriente.
Encienda la cámara colocando el interruptor ON/OFF en la posición "I". El indicador LED se ilumina en azul
es decir, la unidad está operativa.

Paso 2
Cargue la batería de la unidad de padres antes de utilizarla por primera vez o cuando muestre que la batería
se drena.
Inserte la clavija del adaptador en la unidad de padres y enchúfela a la toma de corriente. El indicador 
LED azul de carga de la batería se enciende.

Paso 3
Pulse el botón de ENCENDIDO/APAGADO del monitor ymanténgalo pulsado durante al 
menos 3 segundos para encender el monitor. Asegúrese de que el indicador LED rojo está encendido.

¡ATENCIÓN! Utilice únicamente los adaptadores suministrados por el fabricante.

ESTADO DEL MONITOR

1. Indicador de intensidad de la señal
2. Indicador de la cámara seleccionada
3. Temperatura en la habitación del bebé
4. Nivel de zoom
5. Función VOX activada
6. Alarma activada
7. Hora actual
8. Batería
9. Función activada Comunicación bidireccional
10. Función de panorámica e inclinación activada
11. Brillo de la pantalla
12. Control de volumen

Coloque la unidad del bebé (cámara) en un lugar adecuado (una mesa, por ejemplo) y apunte el 
objetivo hacia la zona que desee vigilar. Ajuste la unidad del bebé hasta obtener la imagen deseada 
en el monitor.

¡ATENCIÓN! No coloque la unidad del bebé en la zona de acceso del bebé. Si se producen 
interferencias en la imagen o el sonido, coloque los dispositivos en lugares diferentes y asegúrese de 
que no estén demasiado cerca de otro dispositivo eléctrico.

1 2 34 5 6 7 8

9

10

11

12
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(10)

EMPAREJAMIENTO DE LAS UNIDADES

Las unidades son emparejadas previamente por el productor.
En caso de que se interrumpa la conexión entre las unidades, realice las siguientes acciones para emparejar 
los dispositivos.

Seleccione en el "MENÚ" principal el icono  "CÁMARA", añada la cámara (

 ) y pulse el botón de emparejamiento de la cámara (10).

IMPORTANTE
Para activar las funciones, pulse el botón "OK" y "MANU" (9) del monitor. En la parte izquierda de la 
pantalla aparecen los iconos de cada función. Utilizando los cursores de movimiento "˄", "˅" y "<", ">" 
puede moverse en el menú y submenú de cada función. Para confirmar cada función, pulse "OK".
Para cada una de las funciones verás una descripción en el idioma que hayas seleccionado, explicando 
también
las subfunciones.

VOX o ACTIVACIÓN POR VOZ

Cuando la función VOX está activada, la pantalla de vídeo LCD sólo se 
enciende cuando la unidad del bebé detecta sonido. Si no se detecta 
sonido, la pantalla se apaga para ahorrar energía.
Para activar el modo VOX, seleccione Modo VOX ON.

ALARMA

Con la selección de esta función puede crear, modificar o eliminar ya
programar alarma.
Para activar la alarma, seleccione "Alarma:........." y la hora de 
a c t i v a c i ó n  (después de 1, 2, 4 ó 6 horas) o configure 
otra hora en el submenú.



11

"Fijar hora".
Para desactivar la alarma, seleccione "Alarma: Оff".
Para repetir la alarma programada, seleccione "Repetir: Sí".



12

CÁMARA

Añadir una cámara: existe la posibilidad de añadir 4 cámaras simultáneamente.
LED de la cámara ( LED de la cámara): Automático/Encendido/Apagado 
(Auto/On/Off)
Nivel de volumen por comunicación bidireccional (volumen PTT): Bajo/Medio/Alto

SONIDO DE ADVERTENCIA

Esta función está relacionada con el nivel de volumen y el tono de la notificación 
de audio.
del monitor, cuando:

• Batería baja
• Fuera de rango

En el submenú "Volumen", puede seleccionar entre 5 (1, 2, 3, 4, 5) niveles 
y Tono de audio - entre 3 tonos.

AJUSTES  

• Hora: para formato 12 o 24 часа (formato 12H o formato 24H)
• Volumen - 6 niveles
• Brillo - 7 niveles
• Idiomas: Inglés/ Francés/ Alemán/ Italiano/ Español/ Portugués/ Turco/ 

Ruso/ Búlgaro
• Unidad de temperatura - °C (Celsius) o °F (Fahrenheit)
• Antiparpadeo: 50 Hz o 60 Hz

Nota: Cambia al modo alternativo si la pantalla parpadea en 
determinadas condiciones de iluminación.

• Información del sistema: proporciona información sobre el modelo del 
vigilabebés de vídeo.

• Restablecimiento de fábrica: proporciona información para restablecer 
los ajustes de fábrica del vigilabebés de vídeo tras la confirmación 
("OK").
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

VISIÓN NOCTURNA
La unidad para bebés (cámara) dispone de diodos infrarrojos de alta intensidad para captar imágenes nítidas 
en la oscuridad.

REPRODUCTOR MUSICAL
Pulsa el botón de nanas de la unidad de padres para reproducir música.
Vuelve a pulsar el botón de nanas y las melodías dejarán de sonar.

COMUNICACIÓN BIDIRECCIONAL
Pulse la tecla de comunicación bidireccional ON/OFF del monitor. Esto le permitirá hablar con su hijo 
a través del altavoz de la unidad del bebé (cámara). Aparecerá un símbolo de micrófono en el centro 
de la pantalla LCD de vídeo de la unidad de padres.

FUNCIÓN ZOOM
Pulse el botón ZOOM hasta 2 veces en la pantalla. Con la tercera pulsación, la imagen vuelve a su estado 
original.
tamaño.

ÁNGULO PANORÁMICO y RECORRIDO DE CÁMARA
Mantenga pulsados los botones "˄", "˅" y "<", ">", para controlar a distancia el ángulo vertical u horizontal 
adecuado de la cámara. Suelte el botón para salir de este modo.

• No pise el cable de alimentación y evite que se retuerza, especialmente alrededor de los 
conectores, la toma y el punto en el que el cable sale de la unidad.

• Guarda las unidades para los padres y el bebé y los adaptadores de modo que tengan suficiente 
ventilación.
No los cubras con ropa, toallas, fundas, etc.

• Desenchufa siempre los aparatos de los enchufes cuando haya truenos o si no vas a utilizarlos 
durante mucho t i e m p o .

• No sumerja las unidades para padres o bebés en agua, ni las lave con agua corriente.
• Limpie las piezas del vigilabebés y los adaptadores con una toalla seca después de apagar las 

unidades y desenchufar los adaptadores de la red eléctrica.
• Las huellas dactilares y el polvo en el objetivo de la unidad del bebé pueden afectar al rendimiento 

de la cámara. Evite tocar el objetivo con los dedos.
• Guárdelo en un lugar seco y fresco.

CONSEJOS PARA UN USO CORRECTO:
• Asegúrese de que todas las piezas de los productos funcionan correctamente.
• Asegúrese de que las unidades de padres y bebés tienen cobertura total.
• Asegúrese de que la batería de la unidad de padres está completamente cargada;
• Asegúrese de que la unidad del bebé está enchufada a la red eléctrica mediante el adaptador y 

de que hay electricidad en la red.

VIBEFAP02301WH /VB803
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